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Sitzung / Séance / Seduta 

23.10.2025: 09:45 - 17:45 

24.10.2025: 08:15 - 12:30 

21.403 n pa. Iv. WBK-N. Überführung der Anstossfinanzierung in eine zeitgemässe Lösung 

Iv.pa. CSEC-N. Remplacer le financement de départ par une solution adaptée aux réalités 
actuelles 

Iv.pa. CSEC-N. Sostituire il finanziamento iniziale con una soluzione moderna 

24.058 s BRG. «Für eine gute und bezahlbare familienergänzende Kinderbetreuung für alle (Kita-
Initiative)». Volksinitiative 

OCF. «Pour un accueil extrafamilial des enfants qui soit de qualité et abordable pour tous 
(initiative sur les crèches) ». Initiative populaire 

OCF. «Per una custodia di bambini complementare alla famiglia che sia di qualità e a 
prezzi abbordabili per tutti (Iniziativa sugli asili nido)». lniziativa popolare 

25.3153 s Mo. Würth. Aufgabenteilung im Bereich Denkmal-, Heimat- und Ortsbildschutz wieder auf 
den Kerngehalt der NFA I und der Verfassung zurückführen 

Mo. Würth. Protection des monuments, du patrimoine et des sites construits. Répartir à 
nouveau les tâches conformément à la RPT I et à la Constitution 

Mo. Würth. Conservazione dei monumenti storici e protezione del paesaggio e degli 
insediamenti. Tornare alla ripartizione dei compiti prevista dalla NPC I e dalla Costituzione 

24.312 s Kt.Iv. SG. Digitale Transformation schweizweit mit gebündelten Kräften angehen! 

Iv.ct. SG. Unir les forces à l’échelle du pays pour aborder la transformation numérique 

Iv.ct. SG. Unire le forze per la trasformazione digitale 

24.080 n BRG. «Für eine Einschränkung von Feuerwerk». Volksinitiative 

OCF. « Pour une limitation des feux d’artifice ». Initiative populaire 

OCF. «Per una limitazione dei fuochi d’artificio». Iniziativa popolare 

25.402 n pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Feuerwerks-Initiative 

Iv.pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l’initiative sur les feux d’artifice 

Iv.pa. CSEC-N. Controprogetto indiretto all’iniziativa sui fuochi d’artificio 
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25.404 n pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Stopfleber-Initiative 

Iv.pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l’initiative foie gras 

Iv.pa. CSEC-N. Controprogetto indiretto all’iniziativa foie gras 

25.064 n BRG. Bundesgesetzes über das Urheberrecht und verwandte Schutzrechte (URG). 
Änderung (Leistungsschutzrecht für Medienunternehmen) 

OCF. Loi fédérale sur le droit d’auteur et les droits voisins (LDA). Modification (droit voisin 
en faveur des entreprises de médias) 

OCF. Legge federale sul diritto d’autore e sui diritti di protezione affini (LDA). Modifica 
(Diritto di protezione affine per le imprese mediatiche) 

 

 

 

 

 

Sitzung / Séance / Seduta 

13.11.2025: 10:15 - 17:45 

14.11.2025: 08:15 - 15:30 

21.426 n pa. Iv. Christ. Mehr Ressourcen und Anreize für die 3R-Forschung, um Alternativen zu den 
Tierversuchen rascher voranzutreiben 

Iv.pa. Christ. Méthodes de substitution à l'expérimentation animale. Davantage de 
ressources et d'incitations pour la recherche 3R 

Iv.pa. Christ. Più risorse e incentivi a favore della ricerca 3R per accelerare lo sviluppo di 
metodi alternativi alla sperimentazione animale 

24.308 s Kt.Iv. GE. Bedingungslose Unterstützung für Frauensport 

Iv.ct. GE. Pour un soutien inconditionnel à la promotion du sport féminin 

Iv.ct. GE. Per un sostegno incondizionato alla promozione dello sport femminile 

25.046 s BRG. Bundesgesetz über die Berufsbildung (Berufsbildungsgesetz, BBG). Änderung 

OCF. Loi fédérale sur la formation professionnelle (LFPr). Modification 

OCF. Legge federale sulla formazione professionale (Legge sulla formazione 
professionale, LFPr) . Modifica 

24.470 n pa. Iv. Revaz. Recht auf Weiterbildung für Menschen, deren Stelle erheblich von KI 
betroffen ist, zur Anpassung an den technologischen Fortschritt oder zur beruflichen 
Neuorientierung 

Iv.pa. Revaz. Un droit à la formation permettant l’adaptation aux évolutions technologiques 
ou la reconversion professionnelle pour les personnes dont l'emploi est significativement 
impacté par l'IA 

Iv.pa. Revaz. Un diritto alla formazione che consenta alle persone il cui impiego subisce un 
impatto significativo dall’IA un adattamento agli sviluppi tecnologici o una riqualificazione 
professionale 

25.408 n pa. Iv. Aeschi. Das ungerechte und verstaubte Modell der Kopiervergütung ist mit Blick auf 
die Digitalisierung nicht mehr zeitgemäss 

Iv.pa. Aeschi. Le modèle injuste et poussiéreux des rémunérations pour les copies n'est 
pas adapté à l'ère du numérique 

Iv.pa. Aeschi. Nell'epoca della digitalizzazione il modello ingiusto e superato del compenso 
per le fotocopie non è più adatto 
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25.415 n pa. Iv. Nantermod. Medizinisch unterstützte Fortpflanzung für alleinstehende Frauen 

Iv.pa. Nantermod. Procréation médicalement assistée pour les femmes célibataires 

Iv.pa. Nantermod. Procreazione con assistenza medica per le donne single 

25.416 n pa. Iv. Crottaz. Medizinisch unterstützte Fortpflanzung für alleinstehende Frauen 

Iv.pa. Crottaz. Procréation médicalement assistée pour les femmes célibataires 

Iv.pa. Crottaz. Procreazione con assistenza medica per le donne single 

25.417 n pa. Iv. Porchet. Medizinisch unterstützte Fortpflanzung für alleinstehende Frauen 

Iv.pa. Porchet. Procréation médicalement assistée pour les femmes célibataires 

Iv.pa. Porchet. Procreazione con assistenza medica per le donne single 

25.418 n pa. Iv. Bertschy. Medizinisch unterstützte Fortpflanzung für alleinstehende Frauen 

Iv.pa. Bertschy. Procréation médicalement assistée pour les femmes célibataires 

Iv.pa. Bertschy. Procreazione con assistenza medica per le donne single 

25.419 n pa. Iv. Amaudruz. Medizinisch unterstützte Fortpflanzung für alleinstehende Frauen 

Iv.pa. Amaudruz. Procréation médicalement assistée pour les femmes célibataires 

Iv.pa. Amaudruz. Procreazione con assistenza medica per le donne single 

25.420 n pa. Iv. Barandun. Medizinisch unterstützte Fortpflanzung für alleinstehende Frauen 

Iv.pa. Barandun. Procréation médicalement assistée pour les femmes célibataires 

Iv.pa. Barandun. Procreazione con assistenza medica per le donne single 

25.405 n pa. Iv. WBK-N. Übergangsregelung zur Verlängerung der Lagerfrist für kryokonservierte 
Eizellen 

Iv.pa. CSEC-N. Prolongation du délai de cryoconservation des ovocytes. Réglementation 
transitoire 

Iv.pa. CSEC-N. Disciplinamento transitorio per prorogare il termine di crioconservazione 
degli oociti 

24.478 n pa. Iv. Porchet. Wiederholte Lohngleichheitsanalysen durch die Unternehmen müssen die 
Norm sein 

Iv.pa. Porchet. La répétition de l’analyse de l’égalité salariale par les entreprises doit être la 
norme 

Iv.pa. Porchet. La ripetizione dell’analisi della parità salariale deve essere la norma 

25.063 s BRG. Entlastungspaket 27 (EP27) für den Bundeshaushalt (Mitbericht) 

OCF. Programme d’allégement budgétaire 2027 de la Confédération (Corapport) 

OCF. Misure di sgravio applicabili dal 2027 del budget della Confederazione (Corapporto) 
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Sitzungen 2025 

Séances 2025 

Sedute 2025 

23.10.2025 - 24.10.2025 

13.11.2025 - 14.11.2025 

 

Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

22.01.2026 - 23.01.2026 

26.02.2026 - 27.02.2026 

23.04.2026 - 24.04.2026 

21.05.2026 - 22.05.2026 

13.08.2026 - 14.08.2026 

03.09.2026 - 04.09.2026 

22.10.2026 - 23.10.2026 

12.11.2026 - 13.11.2026 

 

 


